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Abstract. Ambiguity is one of fundamental properties of any language.
The emer-gence of polysemy is connected with the result of the natural
language development and the conditions for its functioning as a means of
communication. Existing at various linguistic levels: lexical, grammatical,
syntactic, homonymy can be the basis of ambiguity. Lexical and grammatical
homonyms appearing in the process of the historical development of the
language reduce the number of linguistic forms, give the expressiveness
to the utterance and can be the basis for creating texts based on a play on
words. However, semantic homonymy can make it difficult to understand
statements, especially when translating jokes into another language.
Recreating a pun, translators can make typical mistakes reproducing
literally the semantics of the core elements, then it can lead to a violation of
the norms of the target language, and the creation of texts that are beyond
the understanding of the recipients.

The ambiguity arising at the syntactic level is the implementation
of such a non-standard connection of words in a sentence as a two-way
communication, in which a word or phrase is subordinate not to one, but
several dominants simultane-ously. This type of homonymy is presented in
two varieties of homonyms: structural homonyms, which, being subordinate
to any of several possible dominants, not only do not change the meaning of
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the utterance, but also give the speech more expressiveness, and syntactic
homonyms, which make the addressee choose one of several possible
meanings of the utterance. It is this kind of syntactic homonymy that is
a negative phenomenon that impedes the process of communication, and,
therefore, in need of elimination.

This article examines the influence of syntactic and semantic homonymy
on the process of speech perception. The paper points out the positive and
negative as-pects of semantic ambiguity that affects the understanding of
statements when creat-ing puns and translating them from Russian into
English, examines the reasons for the emergence of syntactic homonyms
in the Russian language, proves the patterns functionality of the text initial
perception based on the rules of semantic combination of words.

1. BBenenmune

HeomHo3HauHOCTE — 3TO (PyHIAMEHTAIBHOE CBOWMCTBO, TIPHCYIIEE
mo0oMy s13bIKy. Ee mosiBIieHre CBS3aHO C 3aKOHOMEPHBIM PE3yJIbTaToM pas-
BUTHS SI3BIKA M YCIOBHSIMH (DYHKIIMOHHPOBAHHS B KAUECTBE CPEICTBA OOIIIe-
Hust. OMHON U3 POPM TIPOSBICHUS MHOTO3HAYHOCTH SIBJISICTCST OMOHHUMEFISL.

CoBpemeHHasi JIMHIBUCTHKA BBIIEISET OMOHMMHIO Ha Pa3iIMYHBIX
SI3BIKOBBIX YPOBHSIX: JEKCHUYECKOM, I'PaMMATHUYECKOM, CHUHTaKCHUECKOM.
Jlexcuueckue U rpaMMaTHYeCKUe OMOHHMMBI, BO3HUKAIOLIUE B IIpPOLECCE
HUCTOPHUYCCKOIO pPAa3BUTUA $A3bIKa, YMCHLIIAKOT KOJHUYCCTBO SA3BIKOBLIX
(opM U NIPHUAAIOT TEKCTY 3KCIPECCUBHOCTh, B TO BPEMS KaK CHHTAaKCH-
YEeCKHE 4Yallle BCETO SIBISIIOTCSA PE3yIbTaTOM HEOPEKHOCTH WM HEBHH-
MAaTCJIbHOCTHU aBTOPOB TEKCTOB. Konrtekct He BCEraa mo3BOJACT IIOHATH
HCTUHHOE 3HAY€HHE BBICKA3bIBAHUHM, CONEPIKALIUX CEMAaHTHYECKUE MM
CUHTAaKCUYECKUE OMOHHUMBI, CJIEI0BaTEIbHO, HAJU4YME€ OMOHHMHUYHBIX
KOHCTPYKIIMWA B YCTHOW U 0COOCHHO MUCHMEHHOW PEYH, TJIe OTPAHINYCHBI
BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BaHUsl MHTOHAIMM U TAy3, 3aTPyIQHSET Ipouecc
oOLIeHMs], CTaBd PeLMUIMEeHTa epe]] HEOOX0AUMOCThIO BEIOMPATh OIHO U3
HECKOJIbKUX BEPOSTHBIX 3HAUCHUH BbICKa3bIBaHUsI. OCOOCHHO aKTyalbHOM
npobiaeMa MHOTO3HAUHOCTU CTAHOBUTCS IIPU aBTOMAaTHUECKON 00paboTke
TEKCTa, B YACTHOCTH, MAIIMHHOM IE€PEBOJE, KOrja nr00as HeoJHO3Hau-
HOCTb MOXET BbI3bIBATb CEPLE3HBIC 3aATPYAHCHUSA, UTO U 3aCTABJIACT yUC-
HBIX HCKAaTh CIIOCOOBI HOCTPOCHUS MPEIIOKEHHUN CO CTPOr0 OHO3HAYHOM
CTPYKTYpO# U ceMaHTukoi [5; 6; §].
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Lenbto aBTOPOB SBISCTCS M3yUSHHE BIMSTHUS CHHTAKCHUYESCKOM U CeMaH-
TUYECKOH OMOHMMHM Ha Ipolecc BocmpusTus peur. Onupasch Ha Takue
METOABI HCCIISIOBAHMS, KaK HAOMIONCHUE, SKCIICPIMEHT U aHaJIN3, MBI yKa-
JKEM IOJIOKUTEIbHbIE M OTPHULIATEIbHbIE CTOPOHBI CEMAaHTHYECKOW Heox-
HO3HAUHOCTH, BIMAIOLICH Ha MOHMMAaHUE BBICKAa3bIBAHWN NpPH CO3IAaHUU
KaJaMOypoOB U UX NEPEeBOJIE C PYCCKOTO SA3bIKa HA aHIMHCKUNA, pACCMOTPUM
MIPUYMHBI BO3HUKHOBEHUS] B PYCCKOM $I3bIKE CHMHTaKCHUYE€CKUX OMOHHMOB,
JOKakeM (PyHKIMOHAIBHOCTh 3aKOHOMEPHOCTEH MepBOHAYAILHOTO BOCIIPH-
SITUSI TEKCTA, OCHOBAHHBIX Ha MPABUIJIaX CMBICIIOBOTO OOBETUHEHUS CIIOB.

2. BiusiHue OMOHMMUM HA KOMMYHHUKATHBHBIH Mpouece

HeomHo3Ha4HOCTh TIpWBIIEKAJIa BHUMAaHHE YYEHBIX €IIe CO BPEMEH
AHTUYHOCTH: JpeBHUE (HHMITOCO(BI B CBOMX PACCYKICHHUSX O S3bIKE OTMEUYAITN
(hakT 0IMHAKOBOTO HAMMEHOBAHMSI HEOJMHAKOBBIX BEILICH, NN «paBHOUMEH-
HOCTHY [2, ¢. 33]. B ci1aBSHCKOM SI3bIKO3HAHUH BOIPOC 00 OMOHMMUH BIIEp-
Bble ObuT TIOmHAT B XVIII cronernn M. B. JIoMOHOCOBBIM, KOTOPBIH 3ame-
THJI, 4TO COJICP’KAHUE MPEUIOKEHISI MOXKET U3MEHSITHCS B 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, KaK OyJIET TIOHSATO HaXOJIsIIeecs B HEeM MHOTO3Ha4YHOe coBO. OtHAKO
BIUIOTH JI0 cepeanHbl XX Beka K OMOHUMUHU OTHOCHJIMCh KaK K CIIy4yaifHO-
CTH, HE 3aCJTy>KUBAIOIICH cepbe3HOro n3ydenus. Tak, B. A. AbaeB ormeuaet:
«3a OMOHUMHEH HUYETO HE CKPBIBAETCSI, KpOME UTPhI cityyas ... [lo3HaBarens-
HBIA MHTEpec OMOHUMEK HUYTOXKEH [ 1, . 40]. [To mueHuto A. A. TloTeOHH,
HEO/IHO3HAUYHBIM CJIOBO MOYKHO CUMTaTh «JIHIIb B TOM BHJIE, B KAKOM OHO
ABJISIETCS B cioBape. ...CJI0BO B peun KaKIblii pa3 COOTBETCTBYET OAHOMY
aKTy MBICJIH, & HE HECKOJIBKUM, TO €CTh KaXIbIi pa3, Kak MPOU3HOCUTCS UITH
MMOHMMAETCs, UMeCT He 0oJiee oHOoro 3HadeHus» [10, ¢. 15].

Tonpko TIOCIIe IEHUHTPAACKON nuckyccuu 1957 roga mHTEpecC JIMHTBU-
CTOB K JJAHHOMY SI3IKOBOMY SIBJICHHUIO 3HAYUTEILHO BO3POC, B PE3yibTaTe
Yero MosIBUIIOCH OOJIBIIIOE YUCIIO MyOIMKAlKH, B KOTOPBIX paccMaTpuBa-
JIUCh CIOCOOBI 00pa30BaHMs OMOHMMOB, MX KJIACCH(DHKAIHS, TPOOTIEMBbI
pasrpaHUYeHUs] OMOHUMHUHM U TOJMCEMHHU, a TAKXKe BIUSHHUS OMOHUMHH
Ha Tpoliecc KoMMyHuKanuu. Takue s3pikoBenbl, kak JI. A. BynmaxoBckuid,
E. M. I'ankuna-®enopyk, b. H. T'onoBun yrBep:kaanu, 4To OMOHUMHUS —
sIBIEHUE HE TOJNBKO Oe3omacHoe, HO W mone3Hoe. OnHako A. A. Pedop-
marckuii, JI. B. Illep6a, A. H. I'Bo3feB u npyrue JUHTBUCTBI CUMUTAIIN
OMOHHMMHUIO OTPHUIIATENILHBIM SBJICHUEM, MEIIAOIUM HOPMaJIbHOMY O0IIIe-
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Huto. B wactHoctu, b. C. Myunuk ormeuaet: «UuTarommii 0CMBICINBAET
KaKOM-TO CErMEHT TEKCTa HEBEPHO, HE B TOM 3HAYEHUH, B KOTOPOM €0 YIIO-
TpeOMIT aBTOP, W JIUIIH TO3KE, IO BIUSHUEM ITOCIIEIYIONINX 3JIEMCHTOB
TEKCTa, BO3BPAIIAeTCS K IPOYUTAHHOMY U IIEPEOCMBICTHBALT €ro, JIN00 OH
TaK U OCTaeTCs C HENPaBUIbHBIM TOHUMaHUEeM. Bce 310 oTBiekaeT unraro-
IIIETO OT OCHOBHOTO COZIepKaHus TekcTay 8, c. 27].

Ha nam B3misiz, ekCHYecKue U rpaMMaTuiecKie OMOHMMBI UMEIOT TOJI-
HOE MPaBO Ha CYIIECTBOBaHWE U (DYHKLIMOHHPOBAHHE B SI3bIKE, [TOCKOJIBKY
O0BIYHO HEHUTPATIM3YIOTCA KOHTEKCTOM WITH PEIEBAHTHOW CUTYAIIUEH, a Takoke
3a4acTylo CITyXKaT 0a30i JUIsl CO3aHusI TEKCTOB, OCHOBAHHBIX Ha MTPE CJIOB.

3. CemaHTHYecKasi OMOHUMHSI KaK 0CHOBa KajaMOypa

CoBpeMeHHBIE JTMHTBUCTHI CUUTAIOT, YTO OMOHUMUS MPEICTABISET CO-
0011 JTEeKCHKO-CEMaHTHYCCKHIH TPOIECC, IPH KOTOPOM BO3MOXKHO HAJHIHE
1 QYHKIIHOHHPOBAHKE ABYX MU O0Jiee OMMHAKOBO 3BYYAIINX €AWHHUIIL, Ce-
MaHTHYECKU HE CBSI3aHHBIX MEKIY COOOM.

OMOHHMBI — SI3BIKOBOC SIBIICHHE, JIEXKAIICE B OCHOBE UT'PHI CIIOB, CYII-
HOCTh KOTOPOW 3aKIFOYacTCsl B CTONKHOBEHUH WM, HAIIPOTHB, B HEOXKH-
JaHHOM OOBEJUHEHUH JIByX HECOBMECTHUMBIX 3HAYEHUH B OJHON (OHETH-
yeckoil (rpaduyeckoii) popme. Tak kak NPy OMOHUMHH MEXIY CIOBaMHU
YCTaHABIMBACTCS JHIIb 3BYKOBOE TOXAECTBO, & CMBICJIOBBIE ACCOIHAIIUU
OTCYTCTBYIOT, CTOJIKHOBCHHE OMOHUMOB BCETJa HEOXKHUJAHHO, YTO CO3/AeT
OO0JBIINE CTHIIMCTUYCCKUE BO3MOXKHOCTH TSI UX OOBITPBIBAHMS.

O06s3aTeNbHBIMU KOMITOHEHTaMHU CTPYKTYPHI JIF000H UTPhI CIIOB (KagaM-
Oypa) SABIISIOTCS SAPO (J1Ba dIIEMEHTa, 00bEMHEHHBIX WIIM CXOAHOH (oHe-
THYECKON M rpadudeckoil popMOi, HO PA3IMIHBIX IO COACPIKAHUIO) H
0a3MCHBII KOHTEKCT, CO3IAIOIINI MHHUMAJIBHBIC YCIIOBHS PEaI3aIuH dJe-
MEHTOB sijipa B KasiamOyp. VIcXoiHOM TOYKOH MOUCKa COOTBETCTBHS KajaM-
Oypy OpHTHHANa B MEPEBOAEC SBISCTCS CEMAaHTHKA OOOMX JJIEMEHTOB €T0
sIpa ¥ MeCTOpacHoNoKeHus. [Ipu AToM omopoii uist epegadn KaaaMoypa
MOTYT CIIy’KUTh: ) CEMaHTHKa 000UX PJIEMEHTOB €ro sifpa; 0) ceMaHTHKa
OJTHOTO 2JIEMEHTa sJIpa, B) HOBasi ceMaHTH4YeCKasi OCHOBa [3, c. 357].

Kanam0yp — 3T0 nepemnieTeHne CMbICIOB, TOPOH OUE€Hb TOHKUX, JUIS IT0-
HUMAaHUSI KOTOPBIX YacTO HEOOXOAUMBI JOTOJHUTEIBHBIC 3HAHUS CaMOIo
pasHoro miaHa. Komuuecknit 3¢h(ekT OT UIpHI CIOB C MOJHBIMH OMOHH-
MaMH SIBIISIETCSI OJHUM U3 CAMBIX CHJIBHBIX, TAK KaK OHM, MOXKHO CKa3aTh,
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SIBIISTFOTCSI YACTBIM MaTepHalloM, KOTOPBIA HE Hajo JopabarbiBarh. B Ta-
KOM CJIOBE MOTYT OBITh 3aKJIIOUCHBI a0COMIOTHO OTIIMYHBIC CMBICTHI. EnnH-
CTBEHHAs CIOKHOCTH IIPH 3TOM — IPUIyMaTh KOHTEKCT, B KOTOPOM MOKHO
YBUIIETH CYIIECTBOBAHHE BCEX CMBICIIOB OJJHOBPEMEHHO.

KamamOyp — 3T0 Hrpa Ha MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA, CO3BYIHOCTH IBYX CJIOB
(uM cIIOBOCOYETaHUH ) WK UX CMBICIIOBOM cxoacTBe. B. 3. CaHHUKOB ormpe-
JeTsIeT KanamMOyp KaK «IIyTKy, OCHOBAHHYIO HA CMBICIIOBOM OOBCITUHCHHH B
OZIHOM KOHTEKCTE Pa3HBIX 3HaUCHMH OJHOTIO cJOBa (WJIM CJIOBOCOYETAHMUS),
CXOIIHBIX TIO 3BYYaHUIO, WJIM CHHOHUMOB, WJIM aHTOHUMOBY [ 1, c. 32].

YacTo BO3ZHHUKAIOT 3aTPYIHEHUS C OLEHKOM CTETeHN CBS3aHHOCTH 3Ha-
YEHHH CIIOBA, T. €. C BEISICHEHUEM TOTO, KaK IIPOBECTH YETKYIO TPaHb MEKIY
nojucemMueit 1 oMoHnMuEH. O6 OMOHUMHYHOH HUTpe CIOB (B OTIHYHE OT
WTPbI HA MHOTO3HAYHOCTH) Oy/JIeM TOBOPHUTH B TEX CITydasiX, KOTjia He CyIe-
cTByeT (WM 00OpBaHa) CEMAaHTUYCCKAs CBSI3b MCKIY 3HAUCHHUSMH, CBS3b,
KOTOPYIO aBTOP TEMH FUJIM MHBIMH CPEICTBAMH HAMEPEHHO CO37aeT (WM
BOCCTaHABJIMBAET) ISl JTAHHOTO TEKCTa.

B Teopermyeckux paboTax BCTPEUAIOTCS pas3HbIC KIACCH(DUKAINU
kanamOypoB. B. 3. CanHuMKOB BblAEISET TpH TUNA KanamOypa [11, c. 32]:

1. Kanam0Oyp «cocean» — mOCTpOEH Ha UCTIOJIb30BaHUH CO3BYYHbIX WIIN
CXOAHBIX IO CMBICITY CJIOB (OMOHHUMAX):

B xopowem uae oywu ne uaem.

2. Kamam0Oyp «mMacka» cTpoutcs Ha 3(dexkre 0OMaHyTOro OXKHAAHUS,
KOTJIa MIEPBOHAYAIBHOE 3HAYCHUE PE3KO CMEHSETCS IPYTUM:

A b1 onpedenunucy co c60uM NoAoM?

31ech MPOUCXOAUT PE3KOE CTOIKHOBEHHE CMBICIIAa OOBITPHIBAEMOTO CJIO-
Ba «noay. KamamOyp BO3HMKAET NPH COBMEIICHUH JBYX 3HAYCHUII CIIOBA:
a) B JIoMe, ITOMEIICHUN: HIKHEE MOKPHITHE, HACTIU; 0) KaXKIBIi U3 JBYX
TeHETHYCCKH B (PH3HOJIOTHYECKH IIPOTHBOTIOCTABICHHBIX Pa3PsIIOB JKUBBIX
CYIIECTB.

3. KamamOyp «ceMbsi» — IMEepBOHAYAILHOE ¥ HOBOE 3HAUCHHUS COCYIIIe-
CTBYIOT, HU OZIMH U3 CMBICJIOB HE OTMEHSET JPyTrou:

Cmupanvhuwiii nopouwtok «Jlocky: xopowue xozstixu atodosm «Jlocky.

K sToMy ke THUIy OTHOCSITCS MEpeNenK, TpaHC(POPMallUU KIHIIUPO-
BaHHBIX BBIPQXXEHUH, M3BECTHBIX IIUTAT, KPbUIATBIX (pas3, MOCIOBUI] U TO-
roBopok. [loHnMaHue TakuX BHICKA3bIBAHUH MPEIIOIaraeT 3HaHHe UX MPo-
totunoB: Kapa daa Knaper nokynaem 6 «Kopanney.
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OcHOBHasl IPUBJIEKATEILHOCTD KanamMOypa COCTOMT B TOM, YTO 32 HEO-
OBIYHOU (POPMOI BBIPAKECHUSI CKPBIBACTCSI a0CYpIIHOE, MAaCKUPYETCs TPH-
BHAIbHAsI MBICITb WJIM 000TaIIaeTCs CKyqIHOoe conepkanue. OIHaKo IS 1mo-
HUMaHUsI HTPOBBIX TEKCTOB aJIpecaTy MPUXOAUTCS MPHUJIarath HEKOTOPHIE
YCHITHS JJ1s1 OOHAPYKCHUS TOTO, KAKOE U3 SI3BIKOBBIX MIJIM PEUEBBIX ITPABHIT
HapyIIeHo W 3adeM. Takoro poxpa «aemudpoBKay TEKCTa, IyCTh M camast
MPOCTasi, CHOCOOHA HE TOJBKO IMPHUBICYh M CKOHLIEHTPHPOBATh BHUMAHUE,
HO M JIOCTaBHTh aJIpecary ONpeJeSICcHHOe WHTEIUICKTYalbHOE YI0BOJIb-
CTBHUE. YIOBOJIBCTBHE TeM OOJbIIIE, YeM OPUTHHAJIbHEE HCIIONb30BAaHHBIN
kagaMOyp u uem Oojee oH ompapaaH. Haubonblee ynoBoibCTBHE «00e-
IAI0T» T KaJllaMOypbl, HA OCHOBE KOTOPBIX BO3HHMKAIOT OCTPOYMHBIC BbI-
CKa3bIBaHUs, ITOCKOJIBKY OHU NPUAAIOT TEKCTY 3CTETUYCCKYIO IICHHOCTDL U
OTIPEZICNIEHHYIO COIMANIbHYIO 3HAYUMOCTH [ 14].

3. @peii yCTaHOBUII, YTO OCTPOTHI MOTYT OBITH 0€300UTHBIMHU (OCTPO-
Ta pajn OCTPOTHI), HO MOTYT OBITh W TEHACHIIMO3HBIMH, TO €CTh CKpPhIBa-
IOIIMMH 32 UTPOBOI (popMOit ckaOpe3HbIe, arpeCCUBHBIC, IMHUYHBIC HIIH
abcypaHble BRICKa3bIBaHUSA. OT 0€300MIHON OCTPOTHI JIFOAH, KaK PABHUIIO,
MOJTYYal0T YMEPEHHOE yIOBOIbCTBHE. OT TEHACHIIMO3HON OCTPOTHI MONY-
YaloT OOoJIbIIIee YAOBOJILCTBHE, U OOBSCHACTCSA 3TO TEM OOCTOATEIHCTBOM,
YTO ee aBTOp Hallles CII0CO0 KOCBEHHO BBIPa3HTh TOT CMBICH, KOTOPBIH B
CHJTY KaKHX-TH00 BHEIIIHUX OTPAHUYCHUI MM BHYTPEHHEH 1IEH3Y Pl OH HE
MOT BBIPa3uTh Ipsimo [12].

Ipumepom mpocToii ckabpe3HOH OCTPOTHI MOXKET CIYKHTh 3aroj0BOK
pexiambl (hakcoB co croranoM “Fax me!”. IlonoOHbIE OCTPOTHI JOCTATOYHO
pacnpoCcTpaHeHbl B MUPE PEKIIaMbl, U 9TO HEYAUBHUTEIBHO, TOCKOJIBKY B HEH
HEPENIKO MCTIONB3YIOT CeKcyasbHyr aneiuisinuio. B CIIA ¢ npubmmkeHu-
€M JIeTa MTOBCEMECTHO TIOSIBIISIFOTCS peKIIaMHble TeKCThI ““Your wife is HOT.
Buy a conditioner”, anpuopu IpHBIEKalONEe BHUIMAHUE MYKINH-BOAUTE-
neit. JIBoitHOe 3Ha4YeHue cioBa «hot» IMO3BONISIET UTPATh C €0 CMBICIIAMHU.
[epBBIM IPUXOIUT B TONOBY « 18051 dicena 2opsuast wimyyKay, HO MOCye Ppo-
YTEHUsI BTOPOH CTPOUKU (KOTopast 0ObIvHO odopmisieTcs WpUPTOM MEHb-
LIMM, Y€M IIepBasi) BCE CTAHOBUTCS HA cBoM MecTa. OJJHAKO, B CUITy Pacrpo-
CTPaHEHHOCTH ITOHM PEeKJIaMbl B CTpaHe, OHa yKe rotepsuia 3QPeKT OpUry-
HAJIBHOCTH U BBI3BIBACT JIMIIb pa3ApaskeHUE OT MOJ0OHOM HaBI3YUBOCTH [7].

Kanam0yp nmpezacrasinsier coboif sSiBICHHE HEOOBIYHOE,  CTANIO OBITH, 3a-
noMuHarouieecs. IMEHHO 1103TOMY OH aKTUBHO IIPUMEHSETCS B PEKJIAMHON
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KOMMYHHKAIIUU: OIHUM W3 BOKHEHIINX yCIOBH YCIEITHOTO PEKIaMHPO-
BaHMS TOBAPA WIIN YCIYTH SBIISCTCS CIIOCOOHOCTD PEKIAMHOTO COOOIICHHS
MpUBJIEYs BHUMaHWE IMOTEHIHANBGHOTO mMokymarens. [IpuMeHeHwme Wrphl
CIIOB HamOoJiee CIIIBHO BBLICISCT PEKIAMHBIN CIIOTaH W3 0OIIel Macchl,
MIPUBJIEKACT BHUMAHUE, 3aMHTCPECOBBIBACT, BHI3BIBACT MPHATHOC YIUBIIC-
Hue. CI0BOM, cpa3zy HECKOJIBKO A(PEKTOB peKaMbl MOXKET ObITh JOCTHUI-
HYTO MPH YAAYHOH UTPe CIIOB.

Ces3b Oe3 Opaka (pexiiaMa MOOUIILHOM CBSI3M);

«llpoxooumeyy» xnacca nmokc (pexkiama BHenopoxHuka Hyundai
Terracan);

Hy, som u «nadywxuy (cnoran aprocanona BA3).

Jpyrasi pa3HOBHIHOCTb OCTPOT, BCTPEUYAIOIINXCS B KOMMEPUYECKOH pe-
KJIaMe, — 9TO OCTPOTHI, MACKUPYIOIIHEe abCypIHbIe BHICKa3bIBaHMs. Pexia-
MUCTBI UTPAIOT 37€Ch C KOTHUTUBHOH CITOCOOHOCTHIO YeIOBeKa. Tak MosB-
nsitotest bpasel Tania “All bears has heads. Only ours has Brains”. 3nech
«head» M3HaYaIBHO MMOHUMAETCS KaK «IICHHAS IIANKay, a 3aTEM CO3/1aeTCs
urposas (pasza «y IMBa €CcTh T0JIOBa, HO TOJBKO Y HAIICTO IHBa €CTh MO3-
rm». AGCYpIHOE BBICKa3bIBAHUE MTPUOOPETACT CMBICH, €CJIA O0OpaTUTh BHU-
MaHHUe Ha Ha3BaHME Mapku nuBa — «Brainsy» [7].

[Ipobnema nepeBoaa Urphl CIIOB, OCHOBAHHOW Ha OMOHUMHUH, SIBJISIETCS
aKTyaJbHOM, TaK KaK B JMHTBUCTHKE J0 CHX IOP HET €IWHOTO MOAX0Ja K
crocobaM mepeBojia UrPhl CIOB, YTO MPUBOIUT K OMPEACICHHBIM TPYIHO-
CTSM IIpH TIepeBojic. BOompocs! nmepeBoa IEKCHYECKUX KaJaMOypOB BOITHO-
BaJlM TaKUX JIMHTBUCTOB, Kak B. C. Bunorpanos, H. . I'ans, H. M. Jlemy-
poBa, A. A. lllepOuHa.

H. W. Tanp cumraert, 94T0 «HETIEpEeBOAMMAS UTPA CIIOBY» — 3TO «PAaCIHCKa
MepeBoIYKMKa B cOOCTBeHHOM Oeccmimny [4, ¢. 90]. [Ipumeps! mepeBomaoB
IIYTOK, KOTOPBIE MBI IIPHBOINM B JAHHOW Pa0OOTE, BBITOIHEHBI CTYACHTaMH-
MePEeBOAYNKAMH 3 U 5 KypcoB J|HUIIPOBCKOTO HAIIMOHAILHOTO YHHBEPCH-
TeTa, MPUHUMABIIMMHU ydacThe B KOHKypce «llepeBemu mryTky», meipro
KOTOpOTO OB MEPEBOJI IIYTOK ¢ COXPAaHEHUEM UTPHI ciioB. IIpuBeneHHbIe
MEPEBOJIbI PYCCKOSI3BIYHBIX LIYTOK HA AHIVIMMCKHIA S3bIK SIBJIAIOTCS TOA-
TBepxeHueM cinoB H. U. I'anb: kakoil Obl yHUKaIbHOI HU ObLiIa UTPa CIIOB,
peleHne As ee nepeBosia JOJKHO CylecTBoBaTh. He Bcerna yaaercs me-
PEBOJUMKY C/eTIaTh MEPEBOJI IIYTKH, COXPAHUB B SI3bIKE MIEPEBOJA OCHOBY
WUTPBI CIIOB — OMOHHMBI.
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B ykazaHHOW HMXeE HIyTKE OOBITPHIBACTCS CIIOBO HABOOKY (HAMEK) W
ero oMo(oH — CIIOBOCOYCTAHUE Ha 600KY (0amb OeHbeu, ymobdvl Kynumo
600Ky). PaccMoTpuM Tpu puMepa nepeBoa.

My:xk: O0bsicHH, B 4eM 17107
Kena: Hy, xak Tebe ckazatb... Hy, s1 Tebe 1aMm HaBOIKY.
My:x: JlagHo, naBaif Ha BOJKY M MOXKEIIb HE PACCKa3bIBATh.
1. Husband: Explain me, what's the matter?
Wife: OK, I'll take a shot to explain...
Husband: Yeah, take a shot of vodka, pour it to me, and don't
explain anything.

2. Husband: Tell me whats the deal?

Wife: Let’s put it this way. [ don t want to spill the beans. I can give
you a hint...

Husband: [ don t need any hint-weed. Spill me fifth of beer and say
nothing.

3. Husband: Tell me, whats the matter?

Wife: How to put it... I'll give you a tip.
Husband: Well then, tip me enough to buy some liquor and keep
your secrets.

B mepBoM mpumepe SKBUBAJICHTHBIM IIEPEBOIOM HIPBI CJIOB BBIOPAHO
BhIpakeHue take a shot. TyT COXpaHEHBI 1Ba 3HAYCHUS OTHOTO BBIPAXKCHUSL.
B niepBoM npeiiioKeHUU PACKPBIBACTCS 3HAUCHUE HAMEKHY b,  BO BTOPOM —
003a, nopyus. Vrpa ciioB coxpaHeHa.

Bo Bropom nprMepe cMBICIT aHEK0Ta OOBITPHIBACTCS IBYMSI BBIPAYKCHUSIMHL:
1) umromoii to spill the beans (evioasams cexpemvi, npobonmamucsi) M to spill
smth (Harusamy); 2) BeIpaKEHHEM give a hint (3KBUBAICHT 0a6aimb HABOOK)) U
CIICHTOBBIM BBIpKCHUEM hint-weed (Hamexamv Ha mpasky Ons KypeHus). Pas-
BHUBas HJICIO IIIYTKH, aBTOP TIEPEBOJIa BBEI JBE UTPHI CJIOB BMECTO OTHOM, KaK 3TO
OBLTO B OPUTHHAIHLHOM TeKcTe. Ha TaHHOM mpuMepe MBI ITOKa3aliH, YTO MOYKHO
BBIIOJIHHUTD SKBHBAJICHTHBIH IIEPEBOI] UTPHI CIIOB, HE UCKAKast CMBICIIA, HO TOJI-
Oupasi B sA3bIKE TIEPEBOJIA IPYTYIO CEMAHTHIECKYIO OCHOBY.

B Tperbem mpumepe mepeBoma MpeAiaraeTcs mapa CIOB-OMO(opM
a tip (MM CyIIeCTBUTEIBHOE) U f0 tip (IJ1aroi) B BIPAXKEHUSX fo give a tip
(Hamexamv) W to tip (Oamsb waesvle Kak OAA200APHOCHIL 3d YINO-TNO).

Bo Bcex Tpex BapuaHTax mepeBo/ia MepeBOJUNKH COXPAHUIIN UTPY CIIOB,
BBIPA3MB €€ Pa3IMYHBIMU CEMAHTHUCCKUMH YKBHBAJICHTAMH.
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PaccmoTpuM crienyrommii mpuMep ¢ UTPo CIIOB U 0COOSHHOCTH €ro Tie-
peBona Ha AaHTIIMHACKHH SI3BIK:

Ha nous enaos ecmo nenvsa! loosmomy s em ne ensaos.

B oTux mpeanokeHUSX Urpa CIOB OCHOBaHA Ha OMO(MOpPMax Ha HOYb
21151051 (Hapeuue) u He 251051 (IeenpudacThe).

[NepeBomurku mogoOpay CBOXM BAPHAHTHI TSI PELICHUS dTOH MepeBOa-
YEeCKOH MpoOJIeMBI.

1. We shouldn t eat before sleeping. So I sleep after eating.

OCHOBY MBI CJIOB B 3TOM CJIy4ae COCTABIISIET TO, YTO OMOHUMHUS HE COXpa-
HEHa, HO LITyTOYHBIA CMBICIT COXPaHEH ONlaronapsi CHHTAKCHYECKOMY CTIIUCTH-
YeCKOMy TpueMy xuazu (aHDI. chiasmus), MepecTaHOBKA CIIOB B MAPaJIICIBHOMN
rpaMMaTHyYeCKoi KOHCTPYKIMK: eat before sleeping — sleep after eating.

2. It’s not allowed to eat before sleep. That'’s why I don t sleep.

3. Eating before bed is not allowed, that's why I eat in bed.

4. One can t eat at this time of night! So I don t look at the time.

B mpencraBneHHBIX BBIINIE MpUMEpax MEPeBOAa INYTKU ITEPEBOJUNKI
CIIPABIJINCH C 3a/1a4Ci HAIOJIOBHUHY: KOMHYCCKHU d(P(EKT IPUCYTCTBYET,
TeMa eIbl Ha HOYb DI OOBITpaHa, HO OMOHHMHUYECKAs UTPa CIIOB, K CO-
JKAJICHUIO, HE COXPaHCHA.

B crnenyronmx qByX mepeBoax dTOH IIYTKH COXPAHSCTCS OMOHHUMUY-
Has UTpa: 0OBITPBIBAIOTCS OMODOPMEI t0 pig out — the pig is out 1 oMo(OHBI
night — knights.

5. = You have no right to pig out at this time of night!

— Wh-uhht?! *chewing* The pig is out?

6. — Do you know that eating at night time is forbidden.

— Are you serious? How did knights live then? — she said gulping a big
piece of cake.

Ha mpumepe mepeBoma cleayiomero aHeKI0Ta MBI MOKEM IOKa3aTh,
KaK MePEBOIYNKH, MCHsISI 00pa3HYIO0 CUCTEMY, HO OCTABIISISI HTPY CIIOB, ITe-
pemaroT MIyTKy Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Myoic 3abonen epunnom. Cobuparoce emy 6 HOC Kaniu 3aKanamo, 3aulid
C CbIHOM 8 KOMHAMY, HCOY NOKA NPOCHEMCAL.

Covin wenomom cosopum: «/la ue2o moi sxcoeutv ? 3akanwvleéail, noka Cnum».

Mydic cko3b con: «Pano meHs 3aKkanvleams — meno ewe e OCHblLION.

1. Husband had the flu. I was going to cover him with a blanket, my son
went to the room with me, and I listen to breathing of my husband.
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Son: So, cover him. Why on earth (c xaxoii kemamu, novemy) are you
waiting?

Husband in his sleep: It’s too early to cover me with the earth. The body
has not cooled down yet.

B »TOM mepeBoe BHUMaHIE MEPEBOAYNKA IEPEKITIOUEHO C «3AKANbIGA-
HUsl Kaneiiby Ha KNONpAasUms 00es10», 9TO TAKKE MOAICPKABACT TEMY yXO-
na 3a 60mpHEIM. OMOHUMHYHOE HEJJOMIOHUMAHUE COXPAHEHO, M UTPa CIIOB
MepeBeIcHa YKBUBAJICHTHO.

2. My husband had flu and slept all day with the blanket almost on his
head. I was going to drip him some nose drips. My son and I came into the
room to wait till the husband woke up.

But the son pointed at the blanket and whispered “Don t wait, remove”.

“What have I done that you want to remove me? ”’ answered the husband,
half asleep.

Bropoii mepeBoquuK, MepeBosl IIyTKY, COXPAHIET TEMY U OOBITPHIBACT
JIBA 3HAYCHUS CJI0BA remove — 1) yoparb o/iesyio; 2) yaanuTh, yOuTs.

Bocco3nanne oMOHUMHYHOTO KaamOypa Ha IPyroM sI3BIKE TPEICTaB-
JISICT ONPE/CICHHBIC TPYAHOCTH IS IEPEBOIYNKOB, HO UCCKYCTBO MIEPEBO-
Jla ¥ 3aKJIF0YaeTCsl B IPOHUKHOBCHUU B CYTh OPUTUHAJA U B TIOJHOLICHHOM
mepeaye ero Ha si3bIKe epeBoa.

TunuvHbIME OMIMOKAMK TIEPEBOAYMUKOB MPU BOCCO3JAHUU KamamOypa
SIBIISTFOTCS: ) OyKBAJIbHOE BOCIIPOU3BEICHIE CEMAaHTHKHU IIECMEHTOB s/pa,
MPHUBOJIAIICE K HAPYIICHUIO HOPM SI3bIKA TIEPEBOIA WK K OSCCMBICITHIIC,
0) urHopupoBaHrEe HH(OOPMAIMK O TOTCHIHAIFHO BO3MOXXHOM €€ IOITY-
garene W, KaKk CIEACTBUE, CO3AaHne KanaMOypa, HaXOMAIMIeToCsS BHE €T
MTOHUMAaHHS.

Kak Buinm, ceMaHTHUCCKasi OMOHUMUSI, C OJHOW CTOPOHBI, 3aTPYIHSICT
MMOHUMAaHHUE BBICKa3bIBAHHUM, HO, C IPYTOH CTOPOHBIL, TO3BOJISIET CO3aBaTh
TEKCTBI, OCHOBAHHBIC Ha UTPE CIIOB, IPHBHOCSIIEH B SI3BIK pasHOOOpa3ue u
JOTIOTHUTEIBHY IO YMOIMOHAIBHYIO OKPACKY.

4. BansiHue CHHTAKCHYEeCKOH OMOHUMMH
HA MOHUMAaHHE BbICKA3bIBAHUI
CuHTakcuueckass HEOIHO3HAYHOCTh MPEJICTABIsAET cO00H peann3anuio
TakOM HECTAaHJAPTHOM CBA3M CIIOB B IPEAJIOKEHUHU, KaK JABYCTOPOHHSS
CB$I3b, MIPH KOTOPOH HEKOTOPOE CJIIOBO MJIM CIIOBOCOYETAHHME MOTUHHSIIETCS
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HE OJIHOM, a Cpa3y HECKOJBKUM JOMHHAHTaM, KaK, HallpuMep, B pacCMOT-
PEHHBIX HUKE KOHCTPYKLMSX.

1. Cexpemapv npunec 6ymacu na noonucs. CiioBoopma Ha noonucw
MOXeT OBITh COOTHECeHa C JBYMS KOMIIOHCHTaMH BBICKA3bIBAHHS:
1) npunec na moanuch u 2) 6ymacu Ha TOANHCH.

[Tono6HbIe CUHTAKCHYECKHU HEOIHO3HAYHbIE KOHCTPYKLIMHU Mbl Ha3bIBaeM
cmpykmypHuimu omonumamy. OCoOEHHOCTh 3TON Pa3HOBUIHOCTH CHHTAK-
CHUYECKOM OMOHUMMH 3aKITIOYAETCSl B TOM, YTO OIPEACTICHHBIN IIEMEHT pe-
YeBOH LIeNH, MOAYMHASACH JIFOOOH M3 HECKOIBKUX BO3MOXKHBIX JIOMUHAHT, HE
TOJIKO HE U3MEHSET CMBICIIA BBICKA3bIBAHUS, HO M MPHUIAECT PEYH OONBIIYIO
BBIPA3UTEIILHOCTh U AMOIMOHAIBHOCTh. OIIHAKO CIieyeT TIOMHUTh O TOM,
YTO JIaHHBIA BHJ] CHHTAKCHYECKOW HEOTHO3HAYHOCTH THITUYEH JIJIsI ITyOJIHTIH-
CTHYECKOTO CTHIIS, B KOTOPOM HCIIOJIB3YIOTCSI PEUeBBIE IITAMITBI, 3a49aCTYHO
MIPE/ICTABIIIONINE CO00I HE UTO MHOE, KaK KOHCTPYKITHH, BO3HHUKIIINC B pe-
3yJIbTarTe MepepasIokeHus IByCTOPOHHUX CUHTAKCHUYECKUX CBSI3EH.

2. llocne paccmompenust 0ena @ cyde cmanu npoucxooums CmpaHtvie
cobvimusi. B 9TOM IPEIUIOKCHUH CIIOBOPOpMA 6 cyde TPaMMaTHICCKH CO-
OTHOCHTCS C JIByMsl KOMIIOHEHTaMU (nocie paccmompenus 1 Cmanu npo-
UCX00Uums) U UMEET CMBICIIOBYIO CBSI3b C 00€MMH JIOMHHAaHTaMH, 4TO Jie-
JIaeT BBICKA3bIBAHHE CHHTAKCUYECKH M CEMaHTUYECKH HEOJHO3HAUHBIM:
1) cTpaHHBIE COOBITHS CTATN IPOUCXOIUTH OCIIE TOT0, KakK JeJio ObLIO pac-
CMOTPEHO B CYJIE; 2) B CyA€ CTAIH MPOUCXOANUTH CTPAHHBIC COOBITHS TOCIE
OKOHYaHMs pacCMOTpeHHUs Jieia. JJaHHOoe mpeljiokeHre IpeACcTaBiseT Co-
00H cunmaxcuuecKuti OMOHUM.

Tako# THUIT CHHTaKCMYECKON HEOJHO3HAYHOCTH BO3HHMKAET KaK B MPE-
JIOKEHHUSAX, TaK U B CIIOBOCOUETAHMSX, [I09TOMY MOKHO TOBOPUTH O IBYX
MOJATUIIAX CHHTAKCUYECKMX OMOHHMMOB: 1) OMOHHMMax-HOMHHAaTHUBaxX H
2) omoHuMax-npeaukaTuBax. OMOHUMaMHU-HOMUHATUBAMM Mbl Ha3bIBaeM
CJIOBOCOUETAHMSI, SIBIISAIOLIMECS HAMMEHOBAHUSMHU Pa3IMYHBIX YUpexie-
HUit: @ono coyuanvroi 3awumel Camapcroeo pationa (1) dbonz, co3nan-
Helii B CamapckoM paiioHe, uiu 2) GoH, MpeJHa3HaYeHHBIH I COLUab-
HOM 3amuThl xutener Camapckoro paiiona?). K omoHuMam-npennkaruBam
HaMHU OTHOCSATCS MHOTO3HAYHbIE MPENJIOKEHUS, COJepKAIIUE KOMIIOHEHT,
COOTHOCSIIIMKCS OJJHOBPEMEHHO C HECKOJIBKHMHU JOMHHAHTaMH, IIe Ka-
KJIOMY TOJJYMHEHHIO COOTBETCTBYET CBOSI CEMAaHTHYECKas CTPYKTypa:
Buvicokoeo cocms uz Kueea npuexanu ecmpeuamos npedcmasument 2opoo-
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ckux enacmeti (1) IpeacTaBUTENN TOPOICKKUX BIACTEH MPUEXalld BCTpeYarh
BBICOKOTO TOCTS, NpuObIBIIero u3 Kuesa; 2) mpencTaBUTeNId TOPOIACKHX
BIacTel mpuexanu u3 Kuesa, 9To0bI BCTPETHTH BEICOKOTO TOCTS).

PaccMOTpuM NMPHUYHHBI TTOSBICHUS B PYCCKOM SI3BIKE ITOJOOHBIX OMO-
HUMHUYHBIX KOHCTPYKIMHA. OOBIYHO CHHTaKCHYeCKasi MHOTO3HAYHOCTh BO3-
HUKAeT MpPHU YCJIOBHUU CYIIECTBOBAHMSA HEKOTOPOTO KOMIIOHEHTa peyeBOn
LIeNH, Ha3bIBAEMOTr0 HAMH OMOHUMH3HUPYIOIIUM, KOTOPbIM 3aHUMAaEeT 03U~
LIUI0, TTO3BOJISIIOILYI0 COOTHECTH €r0 OJJHOBPEMEHHO C HECKOJIBKUMHU JIOMU-
HaHTamu. ClieZoBaTeIbHO, MPUYMHAMUA BO3HUKHOBEHHSI CHHTAKCUYECKUX
OMOHHUMOB SIBJISIFOTCSI, BO-IIEPBBIX, OPSIOK CJICTOBAHUS CIIOB B IPEJIIOXKE-
HUH, BO-BTOPBIX, BO3MOKHOCTh Pa3IMYHOTO WICHEHHS BBICKAa3bIBAHHUS Ha
CUHTArMbl, B-TPEThUX, COBOKYITHOCTh YKa3aHHBIX (DaKTOPOB.

Korna roBopsT 0 CUHTaKCH4E€CKOM CTPOEHUU IPEAJIOKEHUS, UMEIOT B
BUJy TAaKO€ CJIIOBOPACIIOJIOKEHHUE, KOTOPOE COOTBETCTBYET HOpPMaM sI3bIKa
U JIMIICHO dKcnpeccun. Hanmpumep, npriiarateabHbIe OOBIYHO HAXOISTCS B
MIPENO3ULMY OTHOCUTENBHO CYLIECTBUTEIbHBIX (VMHbIE 1100U), HAPEUUS C
00CTOSATENILCTBEHHBIM 3HAUCHHEM IMPEIIICCTBYIOT IIIAroiaM (CHOKOUHO pe-
azupoeamy), a 3aBUCUMbIE CYLLIECTBUTEIbHBIE B (JOPMaxX KOCBEHHBIX Maje-
el 3aHUMAIOT MOCTIO3UIUIO IO OTHOLIEHUIO K CKa3yeMbIM (peacuposamuy
Ha kpumuky). Takum 00pa3oM, B IPEAJIOKEHUN YMHble 1100U CHOKOUHO pe-
azupyiom Ha Kpumuxy TIOPSJOK CIeJOBaHUS KOMIOHEHTOB COOTBETCTBYET
€ro TpaMMaTHYECKOl CTPYKType.

OpnHako XkeJaHue aBTOpa NOAYEPKHYTh HEKMM BaXKHBIM I HETO CMBbIC-
JIOBOM aCTeKT BBICKAa3bIBAHMSI MOXKET MPUBOAMUTH K MOSBICHUIO WHBEPCHH.
®pasbl Yuuvie 100u peacupyrom Ha KpUmuxy cnokouHo; YmHvle 1100u Ha
KpUmuKy peazupyom cnokouHo 1 T. Il. He BbI3bIBAIOT HUKAKUX CEMaHTHYe-
CKUX 3aTPyJHEHUH y PELMIIHUEHTOB, IOCKOJIbKY MOPSAJOK CJIOB B PYCCKOM
SI3bIKE SIBJIIETCSI OTHOCUTEIBHO CBOOOAHBIM. 1 BCe ke aBTOpaM TEKCTOB
cienyeT OBITh MPEaebHO BHUMATCIBHBIMA IPH HCIONB30BAHUH AIIbTep-
HAaTHBHOTO CJIOBOPACIOJIOKEHHUS, TaK KaK MHBEPCUS MOXKET NPUBECTH K
MOSIBJICHUIO CUHTAKCUYECKU HEOAHO3HAYHBIX BbICKa3bIBaHUH. Tak, B mpe-
JIOXKEHUU HMeHHO makum Mbl OONICHBL OCIAGUMb IMOmM 00Ul OJis 6Ce20
uenogeuecmsa 0OM HAWUM 0emam — NPOYSemarowum, a He 601bHbIM OTHO-
POAHBIE ONPEACTICHUS NpOoYsemalowum, d He OONbHbIM 3aHUMAIOT TaKyIO
MO3MINIO, KOTOPasi MO3BOJISICT COOTHECTH UX C ABYMSI TOMHHAHTAMHU: 0oM
U Oemsam, IPUIEM TPH TIEPBOM MPOUYTCHUH MPEATIOKCHHS yKa3aHHBIC OMO-
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HUMH3HUPYIOIIHE KOMIIOHEHTBI COOTHOCSITCS C HAXOMSIIUMCS B HEITOCPEI-
CTBEHHOM OJIN30CTH CIIOBOM OemsiM, U4TO SBIISIETCSI OIINOOYHON CMBICIIOBOM
cBs3b10. TOJBKO MPH MOCIIEAYIONIEM BHUIMATEIIBHOM ITPOYTEHUH CTAHOBHT-
Csl TIOHSATHBIM, YTO aBTOP CBSI3bIBAJI OJJHOPOJHBIC OTIPEACIICHUS npoyeema-
ouuM, a He OOIbHLIM CO CIIOBOM OOM.

[Touemy ke TpU MEPBOM MPEJACTABICHUH 3TO BBICKA3bIBAHHUE OBLIO IMO-
HATO HE MPaBUIbHO? J[€710 B TOM, YTO CYIIECTBYIOT 3aKOHOMEPHOCTH TEp-
BOHAYAJILHOTO BOCIIPUSATHS TEKCTA, OJTHA U3 KOTOPBIX [IACHUT: «KaXK0€ CII0-
BO, KOTOPOE MOXKET OBITh CBA3aHO C OJIHUM CIIOBOM HIIH C IIPYruM (U3 TeX,
YTO CTOAT IO OJIHY CTOPOHY OT IAHHOTO), O0BEIUHSIETCS IIPU [IEPBOHAYAIb-
HOM BOCIPHUSTHHU C OMIMKANIINM U3 9TUX JBYX CIIOB, JIa)Ke €CIIU MUIIYIIU
CBSI3BIBAJI €0 C JIPyTUM, Oosiee oTnaneHHbIM» [8, c. 228-229]. Eciam Ob
9Ta 3aKOHOMEPHOCTH CMBICIIOBOTO OOBEJIMHEHUSI CJIOB OblIa YYTEHA aBTO-
POM, BBICKa3bIBaHUE yTPATHUIIO ObI CBOIO JIBY3HAYHOCTh. JJOOUTBCS 3TOTO
MOJKHO, pa30pBaB CTSDKEHHE OMOHUMH3HUPYIOIIETO KOMITOHEHTA C OIN00Y-
HOW JOMHUHAaHTOW. Hanpumep, pacCMOTPEHHOE BBIILIE TPEITOKEHHE MOKHO
JICOMOHHUMU3UPOBATh CICIYIOIUM 00pa3oM: MMeHHO maKkum Mol OOTICHBL
ocmasums HAWUM Oemsm Smom oowull 0l 8ce20 4elo8eHecmsd 0OM —
npoysemarouwum, a He OOIbHBIM.

[Ipoananu3upyemM BTOPYIO MPUYHHY MOSBICHUS CHHTAKCHYECKUX OMOHH-
MOB B SI3bIKE — BAPUATUBHOCTh CHHTATMATHYECKOTO WICHEHNUS BHICKA3bIBAHMUIL.

Yactu mpemioxkeH s, KOTOPbIe HECYT OTJACIbHYI0 CEMAHTUYCCKYIO Ha-
IPY3Ky B COCTaBE COJICPIKAHMUS BBICKa3bIBaHUsI, IPEACTABIISIOT COO0M HEeKoe
CTPYKTYpPHOE €IHHCTBO — CJIOBO HJIM TPYIITY HAXOISIIUXCS PSIIOM CJIOB,
00BCIMHCHHBIX SANHON HMHTOHAIIUEH U SINHBIM CMBICIOBBIM YIaPEHUEM, KO-
TOPOE TIaJ]aeT Ha OJIHO W3 CIIOB BCEH IpymIbl. Takue CTpyKTypHBIC €IMHCTBA
MIPUHSTO HA3bIBaTh CHHTarMaMu. B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaK Oy/IyT pacro-
JIOKEHBI KOMITOHEHTBI B TIPEIIOKCHNH, OJTHO M3 CJIOB WM CJIOBOCOYCTAHUH,
HAXOJISAIIMXCS HA TPAHHUIIC JBYX CHHTAIM, MOKET OBITh OTHECEHO K JIF000H 13
HUX — K00 K MPEABLIYIICH, MO0 K TOCIEAYIOIIEeH, B pe3y/IbTaTe yero CuH-
TAKCHYECKHME OTHOIICHHUS MEKTY KOMITOHEHTAMHU PEUCBOM [IEITH M3MEHSIFOTCS
U, KaK CJCICTBHUE, MOSBIISIOTCS HEOMHO3HAYHBIC KOHCTPYKIMH. Hampumep,
B MPENIOKEHUN Ha owmubKax Hanoe080u UHCNEeKYul MOXCHO 3apabomants
BO3MOYKHO JIBOSIKOE JICJICHUE Ha cuHTarMel: 1) Ha owubkax / Hanoeosotl um-
CneKyuu MOX*CHO 3apabomanms, IPU KOTOPOM BBICKa3bIBAHHE HMEET CIIEITYI0-
1ee 3Ha4YCHUE: HAJIOTOBast MHCTICKIIHS MOXKET 3apaboTarh Ha OMIHOKAX HEKHUX
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IKOHOMHYECKHX CyOBeKTOB; 2) Ha owubkax Hanoeo8ot uHCnekyuu / MOICHO
3apabomamay,; TIPA TAKOM CHHTarMaTHIEeCKOM WICHCHUH MPEIOKEHHE TIPH-
o0peTaeT MHOW CMBICI: OIMIMOKAaMH, JOIYIICHHBIMI PaOOTHUKAMH HAJIOTO-
BOM MHCIIEKIIMH, MOYKHO BOCIIOJIb30BAThCS B IPECTYITHBIX LEIAX.

B »TOM BBICKa3bIBAaHUU JBYCTOPOHHSSI CUHTAKCHYECKasl CBA3b BO3HHUKIIA
MIOTOMY, YTO OMOHUMHU3UPYIOIIUI €€ KOMIIOHEHT HAI02060U UHCNeKyul Ha-
XOJUTCS Ha CTBIKE JIByX CHUHTAarM M MOXKET OBITb OTHECEH K KaXKI0H U3 HUX.
KoHeuHo, BBISICHUTS HICTUHHOE 3HaUYEHHE ATOTO MPEATIOKEHH MOXKET IOMOYb
KOHTEKCT, O/IHAKO, COIJIACHO BCE TEM K€ 3aKOHOMEPHOCTSM CMBICIIOBOTO 00b-
€IMHEHUS CIIOB, KKaXKJI0€ CIIOBO, KOTOPOE MOXKET ObITh OOBETUHEHO B TIPE-
JIOKEHUH VITH C TIPEABIITYIIM CJIOBOM, WU C TIOCIIETYFOIIUM, OOBCTHHSCTCS
MIPU TIEPBOHAYAIBHOM BOCIIPHUSTHH ¢ HPedblOyiiM CIIOBOM, JAXKe SCITH TIH-
IIYIMH OTHOCHII €r0 K Tocieayromemy» [8, ¢. 228-229], cienoBarensHo,
IIpY NIEPBOM IPOUYTEHUN JAHHOTO MPEAJIOKEHHS YUTAIOLMH OMMET ero Bo
BTOpOM 3HaueHUH. Eciu ke aBTop moapazymeBall HHOE CEMaHTHUYECKOE Ha-
MOJIHEHUE, PELUIIMEHTY IPUIETCS BEpHYThCS K HATUCAHHOMY, YTOOBI IPOYH-
TaTh MPEJIOKEHHE ELIe pa3 U COOTHECTH €T0 C PEIeBaHTHON CUTyaLuel, npu
9TOM €My MOTPEOYIOTCS TOMONHHUTEIBHBIC YCHIMS M BPeMsl HAa BBLICHCHUC
HUCTUHHOTO CMBICIIa HEOAHO3HAYHOTO OTPe3Ka TEKCTa.

Msl ccpilaeMcss Ha 3aKOHOMEPHOCTH TMEPBOHAYAILHOTO BOCTIPHUSATHS
TekcTa, chopmynuposanubie b. C. MyyHHKOM, MOCKOJIbKY IIPOBEPUIIH UX
Ha MPaKTUKE: TPEIOKUIN TPYIIE CTYACHTOB crienuanbHocTH «[Ipuknai-
Hasi JIMHTBUCTHKa» NPOAHAIU3UPOBATh CHHTAKCHMYECKH HEOIHO3HAUHBIC
MIPEUIOKEHHMSI, YCTAHOBUTD CBS3H MEXKILy MX KOMIIOHCHTaMHU U H300pa3HuTh
9T oTHOMIEeHMsI Tpadudeck [13]. [IpuBenem 1Ba U3 aHAIU3HPYEMBIX TTPH-
MEpPOB U M0JIyYEHHBbIX PE3YJIBTATOB.

B npemioxxenuu [lomom 6win Ha 3aKycke nocie 06eoHu, OaHHOU 20po0-
ckum enasoio... (H. B. Toroas «MepTBbIe Iymm») OMOHUMHU3UPYIOIINN
KOMIIOHEHT OaHHOU MOXET OBITh COOTHECEH C JIBYMS BO3MOXKHBIMH JO-
MUHAHTAMU — 3aKycKa U 00e0Hs. B mepBoM cilydae BbICKa3bIBaHHE OyHeT
HUMETH ciefyollee 3HaueHne: YuunukoB mocie 00eJeHHOH i1y kOBl B LIepK-
BHU 3aKyChIBaJl Y TOPOJICKOTO IJIaBbl; BO BTOPOM — HOCIE 00€IHHU, KOTOPYIO
OpraHU30BaJl TOPOJICKOM rmaBa, YnunKoB ObLI e U Ha 3aKkycke. [Tockomb-
Ky COBPEMEHHBIE CTYIEHTBI-(PUIIONIOTH, K COKAJICHHUIO, HE 3HAIOT 3HAYCHUS
cJIOBa «00EIH», OHH eOUHOOYUIHO COOTHECIH MMPUYACTHE OaHHOU UMEHHO
C 3THM CIIOBOM, JIOITYCTHB OIIMOKY B OTPENEICHUH CBA3CH MEXIy KOMIIO-
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HEHTaMH TMPEJIOKEHHsI U TOATBEPANB TEM CaMbIM IEPBYIO 3aKOHOMEp-
HOCTh CMBICIIOBOTO OOBEAWHCHHUS CJIOB: COOTHECIH OMOHUMH3HPYIOIIUHA
DJIEMEHT ¢ OnvrKaiiieil JOMUHAHTOMN.

[Ipu ananmuze npeIoKeHUst B3ensio eopodcan padosanu / KOmopblil
200 noopsio // ¢ 10606bI0 U 3aO0MON BbICANCUBAEMbBLE YEEMOUHO-KYCMAD-
Hukogvle ancamonu («JlHemp BeUepHUIT»), COAEPIKAIIETO CIOBOCOYETA-
HUE KOMOopblil 200 no0psA0, KOTOPOE 3aHUMAET IMOJIOKEHUE, MTO3BOJISIOIIee
[O-Pa3HOMY pa3/ICIUTh BBICKA3bIBAHHE HA CHHTArMbI, BCE CTYICHTHI BbI-
OpaJiu TepBbIil BAPHAHT aKTYaJIbHOTO WICHCHUS MPEITIOKCHHUS, COOTHECS
OMOHUMHM3HPYIOIIUI KOMIIOHEHT C TJIArOJIOM padoéajiu, TO €CTh OTHECIH
€ro K TOMHHAHTE, HAXO/SIIEHCS B MPEMO3UIIUH, YTO TAKXKE MOATBEPKIACT
MpaBWILHOCTE BEIBOZIOB b. C. MyuHHKa 00 00BbEANHEHNH CIIOB € npedbloy-
WuMY CIIOBAMU TIPH [IEPBOHAYAILHOM BOCTIPHSTHH BBICKA3bIBAHHSL.

Ha Bropom stame skcmepuMeHTa OTOOpaHHBIC HAMH IPEATIOKCHHS,
B YHCJIO KOTOPBIX BXOIMIN M PACCMOTPEHHBIE BBIIIE TPUMEPHI, OBLTH TTO/-
BEPrHYTHl aBTOMATHYECKOMY CHHTAaKCHUeCKOMYy aHanmu3y. KommbrorepHast
CHCTeMa TONyYWIa 33JaHHE YCTAHOBUTH CBSI3M MEXKIY KOMIIOHCHTaMHU
AHAJIM3UPYEMbIX KOHCTPYKIUH U H300pa3uTh STH OTHOIICHHS B BHIC JCpe-
Ba 3aBHCUMOCTEH (U1 Ooliee yIoOHOTO BH3YaJbHOTO IPEICTABICHUS MBI
3aMuIIeM JaHHY0 HH()OPMAIHIO HHBIM CIIOCOOOM).

[Ipoananu3upoBaB MepBOe MPEIIOKEHHE, TPOrpaMMa BBIIANIA CICAYO-
LIMN pe3ynbTaT: (((nomom) (6vin) (Ha 3aKycke) (OaHHOU 20POOCKUM 21AB0H)))
(nocne obeonu)). Kax BUAMM, KOMIIBIOTEpHAs CHUCTEMa YCTaHOBHJA CHH-
TAaKCUYECKUE OTHOIICHHS MEXIYy KOMIOHEHTAMH ITOTO MPEIUIOKEHHS TPa-
BUJIBHO, TIOCKOJIBKY MMEJTa TOCTYII K KOPITyCaM TEKCTOB, M, COOTBETCTBEHHO,
BIIaJieNa KOHTCKCTyaIbHOH MH(pOpPMAINEH, a TakkKe, B OTIIMYHE OT CTYICH-
TOB-(PHIIOJIOTOB, A0COTIOTHO TOYHO MTOHMMAJIa 3HAYCHHE CII0BA «OOCTHSD.

[Ipn ananm3e BTOPOTO BBICKA3BIBAHHS MAIIMHA HE CMOIVIA YCTAHOBHUTH
CBSI3M MEXIY ero KoMrnoHeHTaM. OOBSICHUTD 3Ty HEyIady MOXKHO TEM, UTO
HA COBPEMECHHOM JTaIle Pa3BUTUS KOMITBIOTCPHBIX TEXHOIOTHIA Y PEeKTUB-
HBIM SIBIISICTCS aBTOMATHYCCKHU CHHTAKCHYCCKHU aHAJIH3 IPEIUIOKCHUI
TOJIBKO C TIPSIMBIM MOPSAKOM CJIOB. MHOTO3HAUHOCTh MPEICTABISET COOOI
CEpPBhE3HYI0 TPOOJIEMY HE TOJILKO TPU aBTOMATHYCCKOM aHAJIHM3€ TEKCTOB,
HO U [TPU MAIIIMHHOM IEPEBOJIC, TAK KaK KOMITBIOTEPHBIC IIPOrPAMMbI MOTYT
3¢ PeKTUBHO paboTaTh UMb C KOHCTPYKIUSIMH, UMCIOIIUMH CTPOTO OJJHO-

3HAYHYIO CTPYKTYPY.

57



58

Marina Votintseva, Olena Shkurko

Bce BhimensnoxxeHHble PaKThl CBUICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO HAJIMUYHUE B
TEKCTE€ CUHTAKCUYECKUX OMOHMMOB 3aTpPyAHSET MPOLECC KOMMYHHMKALIUU,
MTOCKOJIBKY CTaBUT PEIUIMEHTA TMepea HeOOXOIMMOCThIO BEIOUPATh OJHO
W3 HECKOJIbKUX 3HAYCHUU.

5. BIBOABI

[omy4eHHbIE pe3yabTaThl MEPEBOAA TEKCTOB, COACPIKAIINX CEMAaHTHYC-
CKHE€ OMOHHUMBI, ¥ aHAJIN3a CUHTAKCUYECKU HEOJHO3HAUYHBIX IPEAI0KEHUI
MO3BOJISIIOT HaM YTBEP)KAATh CleAyIoliee:

1. CemanTuyeckasi OMOHUMUS JIE)KUT B OCHOBE UIPHI CIIOB, IPUBHOCS-
1ieil B sI3bIK pa3HOOOpasue U JONOJIHUTENbHYIO SIMOLHMOHAIBHYIO OKPACKY,
OJTHAKO HaJIMYHEe CEMaHTHYECKMX OMOHHUMOB MOXKET 3aTPYIHSTHh ITOHMMa-
HUE BBICKA3bIBAHUH.

Boccoznanne oMoHUMHUYIHOTO KamamOypa Ha IpyroM S3bIKE HMPEICTaB-
JSIET ONpeNeNeHHBIC TPYTHOCTH IJIS MEPEBOAYUKOB. THITMIHBIMU OIIHO-
KaMH TpPU BOCCO3JAHHHM TEKCTOB, COACPIKAIIMX KalaMOypbl, SIBISIOTCS:
1) OykBaJgbHOE BOCIPOU3BEACHHE CEMAHTHKH JJIEMEHTOB SIApa, MPUBOIS-
mee K HapyIIeHHIO HOPM sI3bIKa TIepeBojia WM K OeCCMBICTHIIE; 2) UTHO-
pupoBaHue HH(GOPMAIUHI O MOTEHINAIEHO BO3MOXKHOM €€ IMOJydaTesie U,
KaK CJIeJICTBHE, CO3JaHKe KajdaMOypa, HaXOAALIerocs BHE ero MOHUMaHHS.

2. CuHTakcu4ecKass OMOHUMMs, 3aTpy[HsIOIas NOHMMaHHE TEKCTa,
MIPEACTABISET COOOM HEraTHBHOE SI3BIKOBOE SIBJICHUE, OMHAKO, KaK MOKa3all
IKCIIEPUMEHT, O0OHAPYKUTh ¢ ObIBaeT HempocTo. OMIMOKH, JTOMyIIeHHBIC
CTYAEHTaMU MPH ONPEIEICHUN CUHTAKCUYECKUX CBA3EH MEX /1y KOMIIOHEH-
TaM{ HEOJHO3HAYHBIX MPEIOKEHUHI, MOTYT OBITh OOBSICHEHBI 3aKOHOMEP-
HOCTAMH I[I€PBOHAYAIBHOIO BOCHPUATHUS TEKCTa M, B YACTHOCTH, 3aKOHO-
MEPHOCTSIMH CMBICIIOBOTO OOBETUHEHHS CJIOB, BBISBJICHHBIMH U JCTaIbHO
nccnenoBanueiMu b. C. MydHUKOM.

Ha Hamr B3misi, HY’)KHO YYUTh MHINYLIMX KOHTPOJIHPOBATH CO3/1aBae-
MbI€ UIMU TEKCThI, CMOTPETh Ha HUX KaK € [TO3ULMU aBTOPa, TAK U C NO3ULIUU
peLUIUeHTa Al TOro, YTOObl aJipecaHThl BHICKA3bIBAHUNA MOTJIU OIpe/e-
JIUTh, KAKOE MPEJICTABICHHE BOSHUKHET B COBHAHUHM YHTAIOIIETO MPH BOC-
MPUATUN HAIIMCAHHOTO M OyZIEeT JM 3TO MpEeACTaBICHHUE COOTBETCTBOBATH
aBTOpcKoMy. [lepcreKTHBBl JambHEUIIEro WU3y4YeHHs BIMSIHUS CEMaHTH-
YECKOM M CHMHTAaKCMYECKOW OMOHMMHHU Ha MPOLIECC BOCHPUATHS PEUU Mbl
CBSI3BIBAEM C HEOOXOMMOCTBIO pa3paboTKU CBOJA MIPABUII, KOTOPBIE TI03BO-
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JIAT CTYZICHTaM-(bI/IIIOHOFaM Co31aBaTb TCKCTHI, CBO60}1HBI€ OT CHHTAaKCHU4C-
CKHNX OMOHHWMOB WJIM COACPKAIIMUE CEMAHTUYICCKHUEC OMOHHMEI, JIC)KAIINEC B
OCHOBE HUI'PBI CJIOB, HO JOCTYIIHbBIC ITOHUMAHUIO HOCHUTEen HUCXOOHOTO U
KOHCYHOTO A3BIKOB IEPEBOAA.
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